
En ningún país coa sua cultura normalizada a crítica dos
seus clásicos literários parte do desprezo, minusvaloración ou redu-
cionismo perante o obxecto de estudo. É máis, resulta difícil achar
casos de análises e críticas literárias significativas que non estexan
guiadas polo entusiasmo perante o escritor/a e a obra que é motivo
de atención. Esta actitude non é antagónica da capacidade crítica
nen menos da ponderación nos xuizos. Porén, resulta fundamental
precisamente para facermos o esforzo de aprofundamento necesário
na procura dos sentidos das obras e no papel dos seus autores, asi
como para, dentro da evolución histórica, detectar o que segue
vixente e expresivo para os leitores e leitoras actuais. Non me vou
referir xa ao imprescindíbel estudo dos contextos sociais, ideolóxi-
co-políticos, culturais e económicos nos que as obras se xeran, e
que en parte as explican, e o diálogo que estabelecen cos suxeitos
sociais do momento. Para asumir este estudo, hai que estar guiado
polo amor e respeito ao que consideramos de valor para nós, isto é,
ao que consideramos revelador, exemplar e expresivo para o mundo
no que vivemos, para a sociedade na que actuamos e para as per-
soas ás que nos diriximos. Nunha palabra, respeito e amor polos
que criaron mundos literários relevantes, que o crítico e historiador
da literatura debe empeñar-se en contribuir a actualizar.

Se isto é asi no caso das culturas normalizadas, no caso das
culturas literárias de nacións sen Estado é imprescindíbel simples-
mente para entender con corrección o sentido dos textos, para ser-
mos capaces de desvendar todo o que contribue a agachá-los e, por
que non dicé-lo, para escoitar na sua lucidez e limitacións aos seus
autores. Sen entusiasmo, condición para o rigor ben orientado,
contribuiremos só a reforzar as deformacións e xuizos minusvalo-
radores, a consolidar a lousa de leituras reducionistas e a acoplar
estas literaturas, a nosa literatura concretamente, e as suas obras e
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autores máis significativos aos prexuizos, imaxes e estereotipos
existentes sobre a sociedade, e a unha función marxinal ou secun-
darizada no seu seo, co que se inviabiliza ainda máis o seu cabal e
axeitado coñecimento tamén polos de fóra. Sinceramente creo que
isto é o que está a pasar frecuentemente cos nosos clásicos, en par-
ticular, e coa análise da literatura galega en xeral nas institucións
académicas. É máis, creio que esta actitude crítica desleixada ou
minusvaloradora do próprio reloce na actual etapa histórica e resul-
ta letal para a cultura nacional e as suas perspectivas de futuro.

Dicia Fernández Retamar (“Algunos problemas teóricos de
la literatura hispanoamericana”, 1974) que a literatura hispanoa-
mericana expresaba e mesmo afirmaba o ser dos respectivos países
e os seus rasgos comuns, as suas formas de estar no mundo. Non
se podia abordar o seu estudo cun aparato conceptual próprio dou-
tras literaturas, concretamente das literaturas europeias metropoli-
tanas. A comprensión do mundo próprio é unha condición sine
qua non e só desde aquí poderemos comprender o mundo todo do
que formamos parte. Coincidia Retamar co Benedetti (“La palabra,
esa nueva cartuja”, La Habana, 1971) que denunciaba que no
campo da avaliación os latinoamericanos seguian sendo epígonos
do europeu. Habia que facer xustiza á literatura hispanoamericana,
vítima da prática daniña da crítica colonizada. Ambos botaban en
falla unha crítica moderna e nacional, unha crítica refractária a toda
forma de colonización espiritual e de colonialismo puro e simples.
Advirte Retamar que é mesmo condición necesária para a existen-
za de marcos, conceitos e avaliacións contrastadas e razoadas, que
servan a unha teoria xeral da literatura:

Necesitamos pensar nuestra concreta realidad, indicar sus rasgos
específicos, porque sólo procediendo de esa manera, a lo largo del
planeta, conoceremos lo que tenemos en común, detectaremos los
vínculos reales, y podremos arribar un día a lo que será de veras la
teoría general de la literatura general. (op. cit.).

A crítica refractária a toda forma de colonización cultural
decatou-se en Hispanoamérica entre 1960 e 1980 de que era máis
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madura a literatura que a teorización e crítica sobre ela, que era
necesário un axuizamento á altura do obxecto. A liña dominante
na crítica e na história literária caracterizaba-se por un “patético
bovarismo”, isto é, por un actitude própria de quen se considera
un metropolitano desterrado, que necesita e devece pola sanción
prévia metropolitana. 

Decatemo-nos de que estamos a falar de literaturas de
Estados cunha língua oficial, normalizada, por máis que sexan
Estados da periféria do sistema capitalista. Isto levou a certos críti-
cos literários, precisamente polo seu afán universalista non coloni-
zado, a mirar para outras partes da Europa (Hungria, Polónia,
Chéquia…) que non son os poucos Estados metropolitanos dignos
de imitación na hierarquización eurocéntrica. Foi así como desco-
briron pontos concomitantes entre a literatura hispanoamericana e
a dos “europoides”, denominación empregada polo marxista litua-
no-chileno Alejandro Lipschütz (Perfil de Indoamérica de nuestro
tiempo. Antología 1937-1962, La Habana, 1972, p. 92), defensor das
comunidades indígenas, para se referir ás periférias europeias.
Sinteticamente, constataron as coincidéncias de que o modelo cul-
tural é máis literário, que a poesia ocupa un lugar privilexiado, que
a relación entre literatura e documento é maior, que o carácter ins-
trumental é máis óbvio. Os contactos coas correntes metropolita-
nas existen, pero as alteracións son significativas e non anulan, nos
casos relevantes, a especificidade e menos poden seren explicados
como mímese. Non se poderia dicer o mesmo concretamente da
nosa literatura clásica?

Estamos nun Congreso sobre a figura e a obra dun dos
nosos tres grandes clásicos, o que tivo maior éxito de público na
su época, dentro dos límites nos que hai que inseri-lo no contexto
dunha sociedade e cultura como a galega. Tendo en conta que
pasou case un século desde a sua morte, podemos asegurar que o
esforzo crítico realizado estivo á altura do esforzo criativo e estéti-
co e da vontade por construir unha cultura literária en língua gale-
ga, expresiva da nosa forma de ser e estar no mundo? É hoxe un
clásico recoñecido, valorado e lido na sua real dimensión e signifi-
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cado? Como contribuiron os esforzos críticos á sua actualización?
Cal foi o interese por resgatar e plasmar con respeito en edicións
accesíbeis ao público os seus textos? Certamente a crítica bovaris-
ta, colonizada, non chegou ao extremo de consolidar academica-
mente barbaridades tan alarmantes e desfiguradoras como as que
padeceu Rosalia, tildada de muller inculta, falta de pensamento
filosófico, poeta ruralista e “romántica rezagada”, produto do
empeño do seu marido. Claro que tampouco foi obxecto pratica-
mente de atención exterior polo que a ósmose entre a crítica colo-
nizada de dentro e a colonizadora metropolitana non colaborou á
sua distorsión e minusvaloración. Neste caso, a crítica expresa máis
xenuinamente a tendéncia ao anecdotário biográfico, ao reducio-
nismo nas intencións, ao acoplamento ao ideolóxico dominante e
normativo español, aos prexuizos minusvaloradores da cultura
nacional. A actitude bovarista no caso de Curros contrasta con
algunhas análises de que foi obxecto no século XIX, en vida. 

Por exemplo, a crítica que Manuel Barros fai de Aires da
miña terra, en La Ilustración Gallega y Asturiana, 18 de agosto de
1881, publicada antes en La Nación Española, de Buenos Aires,
resulta indicativa por moitos aspectos. Non dubida en que existia
todo un movimento do que Rosalia, “a druidesa”, fora bandeira
para criar un espazo simbólico-cultural próprio na cultura literária
escrita. Non confundia o fragmentarismo de xéneros e as limita-
cións lingüísticas deste Renacimento inicial con limitacións estéti-
cas ou falla de capacidade da língua. Curros significaba a aparición
da imprecación audaz e da “estridente nota revolucionaria” na lite-
ratura galega. Estabamos perante un grande poeta, o “Tirteo” da
Galiza, que se diferéncia ben do que cataloga como “estéril escue-
la española”, do que é exemplo senlleiro Núñez de Arce, tanto na
ideoloxia como nas formas poéticas adoptadas. A modernidade
dos novos tempos esixe formas breves, condensadas, axeitadas ao
sentir rápido, enfático, do que xa dera testemuña novidosa Heine,
e que adaptaran na literatura española Bécquer e Campoamor, ao
servizo de intencións comunicativas diferentes ás do noso poeta, e
por suposto –engadimos nós– nas que era maxistral artífice Rosalia
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na literatura galega. Ela tiña provocado a maior revolución métri-
ca das literaturas peninsulares en consonáncia coas suas necesida-
des expresivas. Curros era outra novidosa contribución da litera-
tura galega, no eido da poesia, xénero polo demais ben específico
canto ás suas características na nosa primeira Renacéncia, porque
en xerme contén todos os demais xéneros literários, no caso do
poeta de Celanova, especialmente o teatro, a narración curta e a
oratória, como non podia ser menos. Cómpre subliñar que a deno-
minación de “dialecto”, que Manuel Barros emprega para se referir
ao galego, significa xustamente língua non oficial, non institucio-
nalizada. Pero é grazas á consciéncia que leva a usar esta língua
non oficializada que pode existir un poeta con esta cosmovisión;
en nengunha outra língua, moito menos menos na língua oficial
imposta, poderia tomar forma. Pouco importa que o crítico pro-
gresista priviléxie o papel de Aires da miña terra como libro prag-
mático, destinado a anunciar ao povo a boa nova, a dun mundo de
liberdade e progreso que se está a construir “sobre las hórridas
tinieblas del pasado”. Considera ao poeta e ao seu mundo poético
como expresión da marcha imparábel do progreso e dunha rebel-
dia, para el até entón ausente do “movimento literario de la patria
ausente”. Porén as análises dos poemas que compoñen o libro, do
sentido global do mesmo e sobre as formas estróficas orixinalmen-
te utilizadas non deixa lugar a dúbidas de que non se trata só da
avaliación dun entusiasta correlixionário que ve realizadas as suas
aspiracións na lira de Curros. E a análise dun entusiasta porque se
ve surprendido gratamente por unha comuñón de ideias e a sua
plasmación con forza poética. Nada de complexos bovaristas, por
máis que os seus pontos de referéncia sexan os das literaturas euro-
peias metropolitanas ou centrais a comezar pola española. Cecais
conveña apontar que non esquece pór de relevo e denunciar as
censuras e represálias de que foi obxecto autor e libro tan emble-
mático dos novos tempos:

Ni esta cuerda, ni otras varias de la potente lira de Curros
Enríquez, podía vibrar sin escándalo. Aires da miña terra fue
denunciado, y su autor, después de excomulgado por un obispo que
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se cree todavía en pleno siglo XIII, condenado en primera instancia a
cuatro años de encierro, como un ladrón vulgar. 

Pero lo diré también: según La Ilustración Gallega y Asturiana, el
fiscal del Tribunal Superior de La (sic) Coruña había pedido la
absolución libre para el bardo criminal.

En Setembro de 1888, Aurelio Ribalta destacaba na sección
literária de “La España Regional” o papel de Curros na conforma-
ción dunha poesia galega de calidade. Advertia enfaticamente que
se referia a aquela escrita no noso idioma. Formaba parte da máis
alta hierarquia literária con Rosalia, xa falecida, e Pondal, mália ser
doutra xeración posterior. Atribui a Curros e a Rosalia o coñeci-
mento da nosa literatura na España. Sen complexos bovaristas afir-
ma que quen coñeza as poesias de Curros as ten “en tan alto grado
de consideración como las de los primeros poetas de otros países”.
Ten altura de grande poeta “aun en esta extrema pendiente, en la
que agota contra sus especiales antipatías el vocabulario de las más
enérgicas reprobaciones”. Por exemplo, en ‘O Vento’, “versos que
Curros quiso hacer humorísticos y no hizo sino impregnarlos de
una grandeza trágica tal, que no les he hallado par en ninguna
moderna literatura”. Dá-nos Ribalta chaves que máis tarde van ser
alegremente esquecidas pola crítica. Velaí van:

Ninguno de ellos (refere-se a Curros, Rosalia e Pondal) es rico en
bienes de este mundo, y todos tres han dado a Galicia una riqueza
más preciada que el oro: la honra que le reporta tener hijos tan ilustres
(…)

Curros, amante de su patria, vive alejado de ella; Curros, amante
de la poesía, vive sujeto con ligaduras de hierro a la prosa aplanadora
de la vida del periódico, monstruo insaciable que todo lo devora (…).

Vivo, inspirado y caliente en su estilo, realista en la más genuina
acepción de este vocablo, tiene el secreto de conmover o arrebatar el
ánimo del lector (…)

Su obra son, hoy por hoy, los Aires da miña terra, libro completo,
aun desde sus primeras ediciones (…)
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As dificuldades económicas, mesmo no caso de Pondal,
isto é, a sua marxinalidade a respeito do mundo burgués, carac-
terizaron a vida dos nosos clásicos do XIX, auténticos escritores
con vontade de viver da pena, mais ao servizo dunha causa e
dunha língua e cunha visión do mundo que os levaron a unha
existéncia conflitiva social ou psiquicamente, a non seren asumi-
dos polo mercado. Non se pode falar de triunfo social e econó-
mico en vida como escritores, mesmo no caso de Curros. Aurelio
Ribalta non deduce éxito económico algun do seu recoñecimen-
to de que “Curros es el caudillo de nuestros jóvenes poetas, es el
que la mocedad gallega lee con más entusiasmo” ou de que se
lean os versos de Aires… nas “aldeas donde, aun en aquellos
lugares que parece debían estar apartados de todo comercio lite-
rario, no es su autor un desconocido”. O caráter fragmentário,
canto a xéneros e limitado nos usos lingüísticos, provén, en pri-
meiro lugar, dos limites impostos por unha existencia afastada da
Terra e polas condicións do mercado editorial e dos leitores
naquel momento histórico. De querer inserir a Curros, escritor
galego na nosa língua, nun movimento literário, conforme aos
cánones das literaturas europeias de referéncia mimética, haberia
que facé-lo no realismo, coa especificidade de que simbolismo e
surrealismo campean xa polos seus poemas, inclasificábeis den-
tro das escolas metropolitanas. Finalmente, Aires da miña terra é
un libro coerente, “completo”, xa desde a primeira edición, que
remata co poema “Encomenda”, compéndio do sentido e función
da sua lira, proclama do apóstolo que anúncia a boa nova. Esta
voz profética será provocativamente reforzada polo poema que
pecha a terceira edición en 1886, “A palabra”, avogando pola
necesária unidade das relixións monoteístas a partir das suas
coincidéncias na loita pola xustiza e o amor fraterno entre os
homes.

Cando a inauguración do monumento a Curros n´A
Coruña, publicaron-se traballos sobre o home e o poeta. Algun
deles como a crónica de Dionisio Pérez, compañeiro de Curros
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como redactor no xornal republicano madrileño El País, apareci-
da en La Voz de Galicia, mereceu a contestación de Ramón
Marcote (“Recordando a Curros”, El Eco de Galicia, 25 de novem-
bro de 1935), que consideraba que “se estaba a desnaturalizar la
personalidad del gran poeta gallego”. Curros non emigrara a La
Habana porque don Nicolás Rivero, proprietário do Diario de la
Marina, lle oferecese unha praza ben remunerada neste xornal,
como informara Dionisio Pérez. Nen era director do xornal
Rivero cando chegou Curros, Marzo de 1894, e o xornal era
dunha ideoloxia política e relixiosa moi diferente á do escritor.
Emigrou por motivos políticos: fora denunciado por un artigo
publicado en El País, xornal do que era redactor. Sinala Marcote
que nos últimos anos da sua vida si traballou Curros no Diario de
la Marina, primeiro como corrector de probas e despois como
redactor literário, cunha sección moi lida denominada “La
Prensa”, comentários sobre sucesos e incidentes políticos simila-
res “en la forma, a como lo había hecho en Madrid en el referido
diario El País; pero no con la misma ideología, pues se había
moderado sensiblemente en sus ímpetus anticlericales y políti-
cos, adaptándose a la realidad y circunstancias del momento”.
Compria non desorientar a verdade, teima na que alguns incidi-
ron tamén con posterioridade. Como tamén, con posterioridade,
poidemos comprobar e demonstrar (A evolución ideolóxica de
Manuel Curros Enríquez, 1973) que, sen renegar do pasado nen
renunciar aos substrato democrático do seu pensamento, existia
unha adaptación á realidade e ás circunstáncias históricas no últi-
mo Curros, convertido nun pre-nacionalista e empeñado na auto-
organización de Galiza a prol dos seus intereses como povo, nun
contexto internacional marcado polo ascenso de distintos impe-
rialismos, dentro dun Estado burocrático e centralista agresiva-
mente asimilista no cultural e lingüístico e desigual e discrimina-
tório no económico.

Estas referéncias críticas demonstran que houbo capaci-
dade para valorar e analisar a figura de Curros e a sua obra



Crítica literária e contexto... 125

durante o século XIX con entusiasmo, sen minusvaloracións, e
conforme á verdade dos feitos. Tamén son demostrativas de que
consolidaron a imaxe de poeta demócrata, anti-caciquil e anti-
clerical, loxicamente alleas a unha transformación que só puide-
ron detectar, ainda que non explicasen nen valorasen, os que,
como Marcote, se referiron á etapa final da sua vida. Sen dúbida,
alguns dos coetáneos de Curros participaban do seu entusiasmo
pola causa política e cultural que representaba o noso poeta e
non eran insensíbeis aos valores estéticos da sua poesia. Non
estaban abafados pola mímese crítica nen polo bovarismo, mália
seren progresistas universalistas e debedores dunha educación
españolizante. Seguramente ocorria que se preocupaban do noso
poeta e da nosa literatura quen acreditaban na sua necesidade
histórica e quen esperaba dos seus escritores achados, revela-
cións, á altura das necesidades dos tempos. Eles estiveron, a res-
peito de Curros, en grande parte á altura do obxecto estudado, se
ben é certo que, en casos como O divino sainete (1888), a recep-
ción crítica interior foi praticamente nula, e as avaliacións emba-
fadas sempre pola intención doctrinária, anti-papista e institu-
cionalmente anti-católica do poema, o que impediu a moitos
gozar e recoñecer a graza, ironia e desenfado da sua fasquia fan-
tástica e simbólica. O seu canto VIII é unha das máis punzantes,
irónicas e incisivas das diatribas e paródias escritas contra o
Vaticano, desde unha perspectiva evanxélica e cristiá. Isto, unido
á defensa dos protagonistas da prática cultural e literária galega,
Rosalia en primeiro termo, e do espírito rebelde e experimentado
de antergos precursores como Añón, poeta morto no desterro da
pátria, resucitado para acompañar a Curros nesta pelegrinaxe-
romaria ao Vaticano, fronte á mesquindade, ruindade e reaccio-
narismo antigalego e confesionalmente católico dos que comeza-
ban a representar a xinea dos galegos á española, como Pardo
Bazán, resultaba forte, moi forte na sua alusión concreta. O
mellor era a condena ao siléncio. Mágoa que non fose ainda
adaptado para a cena este poema que tantas potencialidades tea-
trais encerra.
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Que estamos perante o clásico máis asumíbel na sua
intención, máis directo ideoloxicamente e máis pragmático na
concepción poética demonstra-o que é o menos deformado polas
análises críticas. Contodo, non está tan correctamente valorado
nen está debidamente actualizado no seu significado e respeitado
na transmisión escrita dos textos. Polo demais, é vítima da falla
de contrastes críticos e análiticos, xeral á dinámica dos estudos
de literatura na Galiza nos últimos vinte anos, condicionados
polas “limitacións” decorrentes dun modelo cultural oficial
pouco proclive ao diálogo e contraste plural. Prexudica-se asi o
contraste científico e metodolóxico e incide-se na falta de entu-
siasmo e amor polo obxecto estudado. A minusvaloración-anula-
ción pura e dura da literatura clásica galega ten moito a ver con
esta dinámica. 

Arredor de 1951, coincidindo co centenário do nacimen-
to do poeta, xestan-se catro libros sobre a sua vida e a sua obra.
Son Manuel Curros Enríquez, súa vida e súa obra, de Carré
Alvarellos, Curros Enríquez. Biografía, de Celso Emilio Ferreiro,
Manuel Curros Enríquez. Biografía, de González Besada Estévez e
Félix Melendo, e Vida y obra de Manuel Curros Enríquez, de
Alberto Vilanova Rodríguez. Sen lugar a dúbidas, o último ainda
segue a ser o compéndio informativo máis completo sobre o noso
autor, e contén acertadas análises da sua obra, todo dentro dun
grande entusiasmo admirativo polo obxecto de estudo. Son,
como non pode ser menos, se temos en conta as circunstáncias
da época, traballos realizados fóra do ámbito académico univer-
sitário. Dous deles, o de Alvarellos e Vilanova, calificados por
Carvalho Calero de “científicos” na sua Historia da Literatura, pre-
cisamente avaliando a bibliografia sobre Curros, foron provoca-
dos desde a emigración bonaerense, disposta nos seus sectores
máis conscienciados a que a data non pasase inadvertida e a
impulsar a realización de investigacións que recompilasen toda a
información posíbel sobre o noso poeta e a sua obra e que a ana-
lisasen na sua vixéncia. Marca un fito especial o de Vilanova.
Houbo pequenas incursións de José Luis Varela sobre as bases filo-
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sóficas da poesia de Curros (“Curros o el Progreso”, Grial, n.º 3),
de Carvalho Calero sobre as carácterísticas intrínsecas da obra
poetica currosiana (“Algo sobre da poesia de Curros”, ibidem), no
mesmo ano 1951. Despois haberá que esperar case vinte anos
para que apareza de novo a preocupación crítica, e contribucións
de interese sobre o tema. Será nos anos finais da década dos
sesenta e comezos dos setenta, xustamente co bulir da oposición
ao rexime franquista. A preocupación ideolóxico-política, conec-
tada co momento histórico na Galiza, está presente nas aproxi-
macións e/ou análises que se fan de Curros e a sua obra, sexa
desde unha perspectiva marxista abstracta (Alonso Montero,
Realismo y conciencia crítica en la literatura gallega, 1969), sexa
desde unha perspectiva marxista que asume o problema nacional
galego (F. Rodríguez, A evolución ideolóxica de Manuel Curros
Enríquez, 1973). Non está alleo a esta atmósfera o estudo inicial
que Carlos Casares fai para a sua edición de Aires da miña terra
de Galaxia, en 1974. Como tampouco podemos disterar o esfor-
zo por dotar a Galiza dunha crítica e análise sobre o corpus lite-
rário próprio en forma de história, por parte de Carvalho Calero,
da convición de que a nosa literatura representa a nosa forma de
estar no mundo e de comprendé-lo, e que cómpren esquemas
non colonizados para a sua correcta avaliación e clasificación. A
sua comprensión dos nosos clásicos asi o demonstra, e de forma
concreta no caso de Curros, que ocupa todo un capítulo na sua
Historia da Literatura Galega, de 1963. Nesta tradición debemos
situar a “Literatura gallega”, obra de Pilar Vázquez Cuesta, na
Historia de las literaturas hispánicas no castellanas, (VV.AA.), 1980,
cunha interesante e actualizada análise sobre Curros.
Seguramente cerraba una etapa de entusiasmo.

Verdadeiramente están presentes distintas opcións críti-
cas: a do progresismo bovarista, preocupado por se o poeta e a sua
obra responden ao modelo revolucionário metropolitano, propa-
gandista, iso si, do que se considera o único clásico galego con-
testatário, e disposta a render-se perante a evidéncia de que os
exemplos da literatura española non chegan a tanto. Está a que
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procura na particularidade da contradición da Galiza a razón de ser
da figura e a obra de Curros, as características do seu universa-
lismo democratista inicial e a sua evolución, achando que está
dentro dun elo que conduce a dotar ao país de conciéncia de seu,
dos seus direitos, precisamente na etapa do imperialismo. Hai o
eclecticismo tensionado entre a tendéncia ao bovarismo e a nece-
sária análise da particularidade da contradición e dunha avalia-
ción autónoma, con tendéncia a esvarar paseniñamente cara ao
anecdótico e minusvalorador. Carvalho Calero criaba entón un apa-
rato conceptual próprio para a nosa literatura e expresaba o
mellor que a tradición nacionalista nos legara no campo da cul-
tura, o amor e o entusiasmo polo obxecto de estudo, neste caso
Manuel Curros Enríquez, unha forma galega de ser e de estar no
mundo. Seguramente foi a etapa da crítica, como do ensaio en
xeral, máis influente en sectores sociais non exclusivamente uni-
versitários.

Non deixa de ser curioso e sintomático que, con demo-
crácia e marco autonómico, institutos universitários especializa-
dos e currículos oficialmente recoñecidos sobre a matéria, non se
realizase até fins da década dos noventa unha tese de doutora-
mento sobre o noso clásico nunha Universidade Galega, a da
Coruña (Elisardo López Varela, A poesía galega de Manuel Curros
Enríquez, dous tomos, editada pola Deputación en 1998, recom-
pilación exaustiva e ben fixada da poesia galega e castelá do
poeta). Desde 1975 houbo que esperar até 1987 para que se cen-
trase de novo a atención na figura e obra de Curros. A NOSA
TERRA, dentro da colección “A Nosa Cultura”, adicou-lle un
número monográfico, no que se esclarece polo miúdo, con rigor,
todo o referido á morte e ao traslado dos restos mortais para
seren soterrados n’A Coruña (Xesus Oreiro Pensado, “Crónica
actual da morte de Curros”) ou á derradeira viaxe de Curros a
Galiza (Manuel Rei Romeu, “A derradeira viaxe a Galiza”), ade-
mais dalgunhas outras curiosidades biográficas. Na análise da
obra, destaca o suxerente e novidoso análise de Carvalho sobre
Agencia de sangre. Para o que fala non deixou de ser un motivo
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de pesar o feito de que, despois de quince anos de ter aparecido
A evolución ideolóxica de Manuel Curros Enríquez, non se tiñan
producido avanzos sustanciosos na análise e interpretación do
sentido da sua obra nen se asumian evidéncias máis que
demonstradas. Tampouco tiña mellorado a datación dos poemas
de data incerta ou nada convincente e comezaba a consolidar-se
incomprensibelmente en moitas edicións erros que afectaban ao
sentido dos textos. Precisamente, na etapa dunha cultura galega
institucionalizada, de forma secundarizada, o desleixo, a falla de
rigor, no tratamento dos clásicos eran máis notórias.
Seguramente era que comezaba a facer-se notar a burocratiza-
ción, a falla de debate e de contraste aos que me teño referido, o
desprezo e a exclusión dos extra-muros, a nula incentivación do
entusiasmo da mocidade perante a nosa literatura clásica, de
forma particular, nas institucións que, por seren públicas, debian
ser exemplares neste aspecto. Entón, en 1987, fixen notar erros,
empiricamente demonstrados, algun dos cais é hoxe apresenta-
do como novidoso achado da erudición universitária, e reincidin
en teses, que ainda hoxe hai resisténcia a admitir, pese a seren
incontestábeis.

Comecemos polos primeiros:
1.- Despois de analisar o relevo e calidade do poema “Na tumba
de Rosalía” (1904), anotabamos no devandito especial de A
NOSA TERRA, de 1987: “Non en balde, por outra parte, Curros é
un dos discípulos máis respeitosos e millor coñecedores do que
Rosalia representa. Os dous máis expresivos e realistas poemas a
ela referidos pertencen á sua pluma. Se nun deles afirma que a
nosa reivindicadora ‘comesta dos lobos/ comesta morreu’ (31),
no que estamos a comentar pasa a simbolizar xa todos os valores
pátrios, pero sen mistificación de nengun tipo”. Na nota a roda-
pé informabamos: “Do poema ‘A Rosalia’, reproducido en La
Patria Gallega, 30 de maio de 1891, número extraordinário adi-
cado ao traslado dos restos mortais de Adina a San Domingos de
Bonaval”. Aqui e agora debemo-nos facer a seguinte pergunta:
Como pode ser posíbel que se reproduza, nas edicións actuais
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máis manexadas, unha versión manipulada que di “comesta dos
lobos/ comesta se veu”? Pasamos da aseveración obxectiva, cate-
górica, denunciadora, da versión orixinal, a outra deturpada na
que se situa a Rosalia como unha paranoica, vítima da sua sub-
xectividade enfermiza. Quen e por que cometeu este atentado ao
sentido do texto? Por que se ten interese en consolidá-lo? En
1995, oito anos máis tarde, vendo que non se rectificaba, na eru-
dición académica máis espallada, aproveitamos a segunda edi-
ción de A evolución ideolóxica de Manuel Curros Enríquez para
reproducir en Apéndice o texto fotocopiado do poema tal e como
saira en La Patria Gallega, cunha pequena anotación na que
advertiamos: “... homenaxe a Rosalia, coincidindo co traslado dos
seus restos mortais de Adina a San Domingos de Bonaval. Ven-se
repetindo (...) que é de 1885, data da morte de Rosalia, sen aval
de nengun tipo. Oferecemos o texto tal e como apareceu na revis-
ta devandita, sen a deturpación (...) que non cometia a edición de
1956, Aguilar, recopilación de Adelardo Curros. Causa mágoa
que edicións galegas recentes consoliden estas manipulacións de
sentido”. Espero que este Congreso contribua a eliminá-las de
vez. Curros era un excelente poeta e, contra o que se poda pen-
sar, moi meticuloso no uso da linguaxe concreta, coloquial, con
fins literárias. Nunca teria cometido a torpeza, non xa poética
senón puramente denotativa, de aludir a unha recen finada coa
expresión “os hósos son d’ela / que vades gardar”, expresión que,
polo demais, é moi coerente cos versos anteriores que foron
manipulados.
2.- Temos subliñado, desde 1973, a importáncia crucial dun
poema como “Na tumba de Rosalía” dentro do conxunto da obra
poética de Curros, e mesmo dentro da nosa literatura, pola sua
excelente calidade poética, e pola sua significación para entender
psicolóxica e ideoloxicamente ao noso poeta na etapa final da sua
vida, xa menos ideoloxista, pero fundamente comprometido e
obsesionado pola sorte da Galiza no contexto internacional de
comezos do século XX. Pois ben, tamén é un texto que se repro-
duce cunha modificación que altera o seu sentido. As datas nas



Crítica literária e contexto... 131

que se situa, na erudición académico-universitária tampouco son
as correctas. En 1995, no mesmo lugar, reproducin fotocópia do
poema, tal e como apareceu por vez primeira na imprensa gale-
ga, coa seguinte anotación: “Velaiqui o poema ‘Na tumba de
Rosalia’, tal e como foi reproducido por Gaceta de Galicia,
Santiago, 24 de Setembro de 1904. Observe-se que, na sexta
estrofe, di ‘fala’ e non ‘falas’, como de forma manipulada aparece
na última edición de Galaxia, xa citada, e noutras anteriores, non
na de 1956 de Aguilar, curiosamente. Deixamos a valoración da
diferenza de sentido, nun e noutro caso, aos leitores. Tampouco
apareceu, por primeira vez, o poema na Revista Galega, A Coruña,
1-10-1904, ou en La Voz de Galicia, 27-9-1904, como din Alonso
Montero e Carlos Casares, senón no xornal compostelán citado,
o que se sabe xa desde 1987, cando menos (ver especial A Nosa
Terra, Curros Enríquez. Crebar as liras, 1987)”. Efectivamente foi
elaborado polo próprio Curros para ler na ofrenda floral, enca-
rregada polo Centro Galego perante a tumba de Rosalia. Chegara
a Galiza coa intención de procurar algunha forma de vida que lle
posibilitase o retorno definitivo. A crónica desta derradeira viaxe,
e en particular da visita á tumba de Rosalia, foi documentada-
mente realizada por Manuel Rei Romeu no citado especial d’A
Nosa Terra. Existe unha foto da ofrenda, que foi reproducida e
moi espallada por Galiza através dunha tarxeta postal conmemo-
rativa da traguida dos restos mortais de Curros a Coruña en
1908. No seu reverso figura o poema tamén correctamente
reproducido.

En segundo lugar, e con respeito ás teses sobre a ideolo-
xia currosiana, debe ficar claro, no que atinxe ao seu democratis-
mo partidário, que foi zorrillista, en toda a etapa crucial do exer-
cício do seu republicanismo, durante a Restauración. En 1973
chegamos á seguinte conclusión, despois dunha leitura atenta da
biografia sobre Eduardo Chao, elaborada por Curros e publicada
en 1893, pola Editorial “Propaganda literaria de La Habana”:
“Cando se fala do ideário republicano de Curros, adoita-se
estampar con sobexante frivolidade o adxectivo federal. Desde
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logo, non é pimargallián, xa que non aceita a teoria do pacto por
disgregante (...) Pode-se concluir, polo tanto, que era republica-
no-progresista, partidário da descentralización administrativa e
económica (...) republicanismo moi lonxano do federalismo pac-
tista de Pi, máis achegado ao organicismo krausista de Chao e de
Salmerón”.

Pode parecer contraditório, pero é máis coerente pasar
dun organicismo hispanista a un rexionalismo pre-nacionalista
que desde un federalismo pactista de base individualista e canto-
nal. Polo demais, pode-se comprobar no comentário sobre “Un
Retrato de D. Manuel Ruiz Zorrilla”, da autoria de Curros, publi-
cado en El País, 26 (?) de Xuño de 1887, xornal zorrillista no que
traballaba: “El Sr. Masó ha sabido imprimir en las facciones del
ilustre jefe de nuestro partido ese parecido moral que caracteriza
tanto una fisonomía como la pintura de la línea y del color “.
Abonda.

Esperamos que este Congreso contribua a espallar o que
son informacións e análises xa ben fundamentadas e contrastadas
(este foi un dos obxectivos da miña intervención), a que se deite
máis luz sobre a persoa e a obra do noso clásico. E sobre todo, que
contribua a revitalizar o interese dos leitores de todo tipo pola sua
poesia en galego, e tamén polo resto da sua obra tan interesante do
ponto de vista ideolóxico, filosófico e cultural, unha testemuña de
primeira man para entendermos a evolución da história desde a
perspectiva do papel da Galiza. É un modelo de ensaísmo e prosa
xornalística. Non é indiferente o tipo de crítica e estudos literários
que se fagan, o seu rigor, o seu respeito e o seu entusiasmo polo
obxecto de estudo, a comezar nas institucións académico-universi-
tárias oficiais, que tanto condicionan o ensino primário e secundá-
rio, para axudar á actualización dos nosos clásicos. Temos neles un
mundo que ainda ten moito que revelar, moito que descobrir,
crenza que sempre motivou a quen vos fala. Non están mortos, nen
superados. Temos que contribuir a liberá-los das deformacións,
agachamentos e minusvaloracións, tan características das socieda-
des colonizadas, nos que ainda están submidos en parte. Son a
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expresión dunha maneira de ser, de estar no mundo, a nosa, e de
contribuir coa nosa capacidade de arte á pervivéncia dunha
Humanidade, constituida de forma plural e diversa nas suas lín-
guas e culturas.




